
§ Fundo musical suave § 

 

§ Cântico indígena § 

 

§ 

 

§ 

 

§ 

 

§ 

 

§ Fundo musical de suspense § 

 

[ Zunidos ] 

 

[ Em idioma indígena ] 

 

[ Água corrente ] 

 

§ 

 

[ Folhas farfalhando ] 

 

[ Água corrente ao longe ] 

 

§ 

 

[ Galhos estalando ] 

 

[ Em idioma indígena ] 

 

[ Galo cantando ] 

 

[ Folhas farfalhando ] 

 

[ Em idioma indígena ] 

 

§ Fundo musical suave § 

 

[ Burburinho ] 

[ Chocalhar ao longe ] 

 

[ Homem rezando ao longe ] 

 

[ Latido ao longe ] 

 

[ Burburinho ] 

[ Mulher ]  Página 59. 

 

[ Professora em idioma indígena ] 

 

[ Professora fala os sons e crianças repetem ] 

 



[ Professora continua falando e crianças repetindo ] 

 

[ Em idioma indígena ] 

 

[ Em idioma indígena ] 

 

[ Burburinho ] 

 

[ Em idioma indígena ] 

[ Professora ] Escola... 

[ Crianças ] Escola... 

[ Professora ] Estadual... 

[ Crianças ] Estadual... 

 

[ Em idioma indígena ] Maino Reta... 

Tekorá Y'Hovy, Guaíra. 

 

[ Menino ]  Agora é guarani! 

 

§ Fundo musical suave § 

 

§ 

 

§ 

[ Falatório na TV ] 

 

[ Burburinho ] 

 

[ Som da TV ao longe ] 

 

[ Em idioma indígena ] 

 

[ Canto de pássaros ] 

 

[ Canto de pássaros ] 

 

§ Chocalhos ritmados § 

 

[ Reza em idioma indígena ] 

 

[ Reza continua ] 

 

§ Chocalhos continuam § 

 

[ Reza e chocalhos continuam ] 

 

[ Homem em idioma indígena ] 

 

[ Meninas conversando ] 

 

[ Mulher em idioma indígena ] 

 

[ Folhas farfalhando ] 

 



[ Ronco do motor ] 

 

§ 

 

[ Assopros ] 

 

[ Mulher em idioma indígena ] 

 

§ 

 

[ Conversa em idioma indígena ] 

 

[ Tosses ao longe ] 

 

[ Homem chorando ] 

 

[ Reza em idioma indígena ] 

 

[ Chocalhos ritmados ] 

 

[ Água corrente ] 

 

[ Em idioma indígena ] 

 

§ Cântico indígena § 

 

[ Batidas ritmadas ] 

 

§ Canto recomeça § 

 

§ 

 

§ 

 

§ 

 

§ 

 

§ 

 

[ Reza recomeça ] 

 

§ Batidas ritmadas § 

 

[ Todos gritando ] 

 

§ 

 

§ 

 

[ Estrondo da água ] 

 

[ Em idioma indígena ] 

 



[ Ilson ] A organização de um grupo  requer muitos esforços. 

 

Você tem que refletir muito sobre o que você vai fazer. 

Sobre o que você vai dizer. 

 

[ Mulher em idioma indígena ] 

 

§ 

 

[ Mulher continua ] 

 

[ Ilson ] Enquanto um líder indígena, 

eu posso cobrar das organizações, 

eu posso reclamar, 

só que ela, enquanto mulher e, 

principalmente, enquanto rezadora, 

que é uma coisa 

que não se encontra em qualquer liderança, 

juntando tudo isso em uma só pessoa, 

então ela tem muita força. 

 

[ Em idioma indígena ] 

 

§ 

 

[ Fogo crepitando ] 

 

§ Chocalhar ritmado § 

 

§ Música suave § 

 

§ Cântico indígena § 

 

§ 

 

§ 

 

§ 

 


